
BASE PORTAFUSIBLES SECCIONABLE

SECTIONABLE FUSE HOLDER BASE

BASE DO PORTA FUSÍVEIS SECCIONAIS

BASE PORTE-FUSIBLES SECTIONNABLE 

PF1038; PF1451; PF2258
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- Cumple con la normativa UNE EN 60269-1 Y 2.

.IM-PORTAFUSIBLES_ED1

- La instalación, servicio y mantenimiento de los equipos eléctronicos solo pueden ser realizados por una 
   persona autorizada.
- Base portafusibles seccionable para fusibles cilíndricos de baja tensión .

Vista general:

Normativa:

1

FRANÇAIS
PORTUGUÊS

INSTRUCCIONES DE USO Y SEGURIDAD
INSTRUCTIONS FOR USE AND SAFETY

INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO E SEGURANÇA
MODE D'EMPLOI ET DE SÉCURITÉ

- Para una instalación segura, siga las instrucciones del Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión.
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3 Descripción y componentes:
- Bases portafusibles seccionables para fusibles cilíndricos 
  de baja tensión (VER TABLA 1):
- Según normas: EN 60269-1 Y 2.
- Especiales para montaje sobre caril DIN de 35 mm.
- Material aislante termoplástico auto extinguible.
- Modulares.
- Portafusibles de 1 polo
- Pinzas de contacto de cobre electrolítico.
- Tensión: 500V-690V AC.

   

Información Técnica:
- Resistencia al ensayo de hilo incandescente 960ºC.
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Instrucciones:4
1º Quitar la tensión del circuito a instalar.
2º Colocar el portafusibles en el carril DIN (Esquema 1).
3º Conectar los cables en los bornes correspondientes.
4º Colocar fusible (Esquema 2):
      1- Abrir tapa portafusibles.
      2- Colocar fusible (TABLA 1) entre las pinzas de

      3- Cerrar tapa.
contacto.

A- Carril DIN
B- Fusible

TABLA 1:

1
Esquema 2

B

2

3
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No los tires a la basura, recíclalos.
Tratamiento de los aparatos eléctricos y electrónicos al final de su vida útil
Este aparato está marcado con el símbolo del cumplimiento con la Directiva Europea 2012/19/UE 
relativa a los Residuos de Aparatos Eléctricos y Electrónicos (RAEE II).Este símbolo en el equipo 
o en su embalaje indica que el presente producto no puede ser tratado como un residuo 
doméstico normal. Debe entregarse en el correspondiente punto de recogida de equipos eléctricos 
y electrónicos (de manera gratuita).
Al asegurarse de que este equipo se desecha correctamente, usted ayuda a prevenir las 
consecuencias potencialmente negativas para el medio ambiente y la salud humana que podría 
derivarse de la incorrecta manipulación en el momento de deshacerse de este producto.

PORTALAMPARAS Y ACCESORIOS SOLERA S.A.
Polígono Industrial Fuente del Jarro.

C/. Villa de madrid, 53. 
Tel. +34 96 132 23 01 /  +34 96 132 23 52

46988 Paterna, Valencia, España.
www.psolera.com

Consejos generales
de seguridad y uso.

Mantenimiento del producto: 
-Limpiar con un trapo seco.
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Reciclado del producto: 

Información relativa a la directiva RAEE II: 

-Póngase en contacto con el punto de venta, 
con las autoridades locales o con el fabricante:
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Esquema 1

A

Click



Instructions for use and safety 

Description and components:- Sectional fuse holders for cylindrical fuses low voltage (SEE TABLE 1): - According to 
standards: EN 60269-1 Y 2. - Special for mounting on 35 mm DIN rail. - Self-extinguishing thermoplastic insulating material. 
- Modular. - 1 pole fuse holder. - Electrolytic copper contact clamps.- Voltage: 500V-690V AC.
TABLE 1. REFRENCE. ELECTRIC TENSION. FUSE SIZE (Ø X HIGH)

General view:
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ENGLISH

Instructions:  1st Remove the voltage from the circuit to be installed. 2nd Place the fuse holder on the DIN rail (Diagram 
1). 3th Connect the cables to the corresponding terminals. 4th Place fuse (Diagram 2): 1- Open fuse holder cover. 2- Place 
a fuse (TABLE 1) between the contact clamps. 3- Close the lid. A- DIN rail; B- Fuse

Regulation: -Meets UNE EN 60269-1 Y 2 regulations. - For a safe installation, follow the instructions of the Low Voltage 
Electrotechnical Regulation. - Installation, service and maintenance of the electrical equipment may be carried out by 
anauthorized person only.- Sectional fuse holder base for low voltage cylindrical fuses.
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Safety and usage tips.

Technical information: -GWT 960ºC.

 Product maintenance:  -Clean with a dry cloth.

Product recycling:   -Contact the point of sale, local authorities or the manufacturer. 
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Halogen Free

Information related to the WEEE II directive:
Do not throw them in the trash, recycle them.Treatment of electrical and electronic equipment at the end of its 
useful life.This product is marked with the symbol to denote conformity with the European Directive 2012/19/EU on Waste 
Electrical and Electronic Equipment (WEEE II). This symbol on the equipment or on its packaging indicates that the present 
product cannot be treated as normal household waste. It must be disposed in an electrical and electronic collection point 
(free of charge).By ensuring that this equipment is disposed of correctly, you help prevent the potentially negative 
consequences for the environment and human health that could result from improper disposal of it. 

Recyclage du produit:  -Contactez le point de vente, avec les autorités locales ou le fabricant: 8
Informations relatives à la directive WEEE II: Ne les jetez pas à la poubelle, recyclez-les. Traitement des 
équipements électriques et électroniques à la fin de leur vie utile. Cet appareil est marqué avec le symbole de 
conformité à la directive européenne 2012/19 /UE relative aux déchets d'équipements électriques et électroniques (DEEE 
II). Ce symbole sur l'équipement ou sur son emballage indique que le présent produit ne peut pas être traité comme un 
déchet ménager normal. Il doit être déposé au point de collecte correspondant pour les équipements électriques et 
électroniques (gratuit). Pour vous assurer que cet équipement est déposé correctement, vous contribuerez à éviter des 
conséquences potentiellement négatives pour l'environnement et la santé humaine qui pourraient résulter d'une mauvaise 
manipulation au moment de l'élimination de ce produit.
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Information technique: -GWT 960ºC.

 Entretien du produit:  -Nettoyer avec un chiffon sec.

 Conseils généraux de sécurité et d'utilisation
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Sans Halogène.

Mode d'emploi et de sécurité 
Présentation:1

FRANÇAIS

4 Instructions: 1º Supprimer la tension du circuit à installer. 2º Placer le porte-fusible sur le rail DIN (schéma 1). 3º Connectez les 
câbles aux bornes correspondantes. 4e placez le fusible (schéma 2): 1- Ouvrez le couvercle du porte-fusible. 2- Placer un 
fusible (TABLEAU 1) entre les pinces de contact. 3- Fermez le couvercle. A- rail DIN; B- Fusible.

- Conforme aux normes UNE EN 60269-1 et 2. - Pour une installation sûre, suivez les instructions du Règlement Electrotechnique 
Basse Tension. - L'installation, l'entretien et la maintenance de l'équipement électronique ne peuvent être effectués que par une 
personne autorisée. - Base porte-fusible sectionnelle pour fusibles cylindriques basse tension.
- Porte-fusibles sectionnels pour fusibles cylindriques basse tension (VOIR TABLEAU 1): - Selon les normes: 
EN 60269-1 et 2.- Spécial pour montage sur rail DIN 35 mm.- Matériau isolant thermoplastique auto-extinguible.- Modulaire.
- Porte-fusible 1 pôle.- Pinces de contact électrolytique en cuivre.- Tension: 500V-690V AC.
TABLEAU 1. RÉFÉRENCE. TENSION ÉLECTRIQUE. TAILLE DU FUSIBLE (Ø X HAUT)

2

3
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Instruções: 1º Remova a tensão do circuito a ser instalado. 2º Coloque o porta-fusível no trilho DIN (Diagrama 1). 3º Conecte os 
cabos aos terminais correspondentes. 4º Coloque o fusível (Diagrama 2): 1- Abra a tampa do porta-fusíveis. 2- Coloque um fusível 
(TABELA 1) entre os grampos de contato. 3- Feche a tampa. Trilho A-DIN; B- Fusível.

Dicas de segurança e uso.

PORTUGUÊSInstruções de uso e segurança 
Visão geral:

Regulamento: - Em conformidade com os regulamentos UNE EN 60269-1 e 2. - Para uma instalação segura, siga as instruções do 
Regulamento Eletrotécnico de Baixa Tensão. - A instalação, serviço e manutenção do equipamento eletrônico só podem ser realizados 
por uma pessoa autorizada. - Base seccionada do porta-fusível para fusíveis cilíndricos de baixa tensão.
Descrição e componentes: - Porta-fusíveis seccionais para fusíveis cilíndricos baixa tensão (VER TABELA 1): - De acordo 
com as normas: EN 60269-1 e 2.- Especial para montagem em trilho de fixação de 35 mm. - Material isolante 
termoplástico auto-extinguível. - Modular.- Suporte para fusível de 1 polo. contato eletrolítico de cobre. - Tensão: 
500V-690V AC.TABELA 1. REFERÊNCIA. TENSÃO ELÉTRICA. TAMANHO DO FUSÍVEL (Ø X ALTO)

Informação técnica: 
-GWT 960ºC. Sem halogênio

 Manutenção do produto: -Limpe com um pano seco 6
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Reciclagem do produto: -Contate o ponto de venda, as autoridades locais ou o fabricante.  8
 9 Informações relacionadas à diretiva WEEE II:

Não os jogue no lixo, recicle-os.Tratamento de equipamentos elétricos e eletrônicos no final de 
sua vida útil. Este produto está marcado com o símbolo para indicar conformidade com a Diretiva 
Europeia 2012/19 / UE sobre resíduos de equipamentos elétricos e eletrônicos (REEE II). Este símbolo 
no equipamento ou na embalagem indica que o produto atual não pode ser tratado como lixo doméstico 
normal. Ele deve ser descartado em um ponto de coleta elétrica e eletrônica (gratuitamente). Ao garantir 
que este equipamento seja descartado corretamente, você ajuda a evitar as conseqüências 
potencialmente negativas para o meio ambiente e a saúde humana que podem resultar do descarte 
inadequado. 


